


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / 1ISSP2011”):

| Social Inequalities/ISSP2019

Please name your country:

| Bulgaria
SEX - Sex of respondent
National Language English' Translation

Question no. | D1. Ioux: Sex
and text
Codes/ Mbx 1. Male
Categories XKena 2. Female

bes otrosop 9:.No answer
Interviewer | OT6esexxeTe 6€3 Ja nuTare, 0 Tick, without asking, unless it is
Instruction aKo e HEB'b3MOKHO impossible to determine yourself

onpejie/IuTe CaMu -
Translation | -
Note
Note -

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1 1. Male
2 2. Female
9 -9. No answer
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BIRTH = Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of
respondent’.

National Language English Translation

Question no. | D2. Kos e Bamara roguna Ha paxaane? | When were you born?
and text

Codes/

Categories

Interviewer | 3amummiere otroBopute Ha pecrionieHta | Please, write in the year of your birth
Instruction (use four digits for the year):

Translation -
Note

Note -

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2BIRTH
Construction | [_][_][_][] roxuna
Codes [MIN BIRTH]
[HIGH BIRTH]
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | D3. OGO KOJIKO rOAUHH CTe D3. How many vears (full-time
and text YYHJIH, KaTO BKIIOUUTE YUUIUIIIE,

YHHUBEPCHUTET U JIp. equivalent) have you been in
formal education, including school,
university, and others?

Codes/
Categories
Interviewer | 3anuweme o6pos na z2o00unume ¢ | Please enter number ofsyears oritick a
Instruction keadpamuemama unu  3azpademe | box as applicable.
nOOX00AWUA KOO.
Translation | -
Note
Note -

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

00 He e xooun/a na yuunuwe

0. No formal schooling, no years at
school

... years
TOJUHU
97 Owe yuu 8 yuunuwe /yHusepcument 97. Still at school
98 He 3nae /ne mooice da npeyenu -8. Don’t know
99 He orcenae oa‘omaosopu -7. Refusal

Optional::Recoding Syntax
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nat_ DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language

English Translation

Question nO. | pg. Kaksa e Haii-BucokaTa D4. What is the highest level of
and text CTeleH Ha 3aBbPIIEHO . .
06pasoBaHHe, KOSTO UMaTe? education that you have attained?
Codes/
Categories
Interviewer | Camo eduH omzosop Please tick one box only.
Instruction | ITokaxceme woy kapma Show card
Translation | -
Note
Note -
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = nat DEGR
98 -8DK ...
99 -7 REFUSAL

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE - R: Education IlI: categories

National Language

English Translation

KakBa e Hall-BUCOKaTa
CTeleH Ha 3aBbPIIEHO
o0pasoBaHUe, KOSATO UMaTe?

Question no. | D4.
and text

D4. What is the highest level of

education that you have attained?

JIuneTo HUKOra He € XOJAWJO Ha

01 |Never atschool
YUUJIHLLEe
He3aBbpluieHO Ha4yaIHO Non-Completed Primary
02

Hauasnno (1 - 4 xs1ac) 03 Primary (1 - 4 grade)
OcHOBHO (mporumMHa3suaJsiHoO) :
obpaszoBanue (5 g0 7 kjac) 04 Basic (5 -7 grade)
OcHOBHO 0o6pa3oBaHue (mpueM cien 6
wiu 7 knac B IITY wam IY)l cT. Ha Basicafter 6 or 7 grade
npo¢. KBaJMpuUKanus 05
llpodecnonanta  kpamnpuranma 1 [ degree, professional qualification
ctenedH (c npueMm B IIY cien ocHOBHO : : .

entering after basic education
o6pa3oBaHUe) 06
CpeaHo  obpasosaune  (CHTY wm Secondary - II degree professional
npodecroHasHa ruMHasus) - Il .cm e

qualification
npo¢. KBaJMpuUKanusa 07
CpeAHo 06pa3soBanue (TEXHHKYM WIH Secondary - III degree professional
npodecroHasHa ruMHasus) - Il er. Ha e

qualification
npo¢. KBaJMpuUKanusa 08
CpenHo 06pa3oBaHue
(ob6moobpaszoBaTesHn U npoguanpanu| 09 |Secondary
rMMHa31H)
[IpodecroHanHay, KBatuQuKauus ciep Post secondary, Post secondary,
cpenHo obpadoBaHue (2 1,1V crenen Ha| 10 |non-tertiary, IV degree professional
npo¢. KBasiM puKaiys) qualification
[podeuongged baranasbp 11 |Professional bachelor, non-tertiary
(ciegMa vCT UJIM MOJTYBHUCLIE)
Bucuwe "bakanasbp” 12 | University bachelor
Buciue "Maructsp” 13 | University Master
Bucue "/lokTop" 14 | Doctor
He 3Hae/He moxxe Jja npeljeHU 98 |98 DK
He xesiae 1a oTroBOpU 99 |99 Refusal

Codes/

Categories
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Interviewer | Camo eduH omzoeop Please tick one box only.
Instruction

Translation

Note

Note ISCED 11

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

0=01+02 0. No formal education

1=03 1. Primary school

2 = 04+05+06 2. Lower secondary‘(secondary
completed does notallow.entry to
university: ebligatory school)

3 =07+08+ 09 3. Upper secondary (programs that
allow entry to.university)

4=10 4. Post secondary,non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5=11 5uLower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6=12+13+14 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

98 -8 DK

99 -7. REFUSAL

Optional: Recoding Syntax
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WORK - Currently, formerly, or never in paid work

National Language

English Translation

Question NO. | D5. PaGoTuau iy cTe HAKOra, UMaJlu D5. Have you ever worked for pay’7
and text JI¥ CTe IJIaTeHa paboTa?
Codes/ 1 Ja, B wmomeHta pabors cpemry | 1 Yes, | am currently in paid work
Categories 3aIniamane
2 B momenTa He pa6oTs, Ho npezu | 2. Currently not in paid work, paid work
HMMax IJlaTeHa pa6oTa in the past
3 Hukora He CbM pabOTHII 3. Never had a paid work
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WORK

1=1 1/ Currently in paid work

2=2 2. Currently not in paid work, paid work
in the past

3=3 3. Never had a paid work

9=9 -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS - Hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | D6. Konko yaca ceqMu4HO D6. How many hours, on average, do
and text 00uKHOBEHO paborture/padorexte, karo | you usually work for pay in a normal
BKJIFOUHMTE U M3BBHpPEIHUS TPYA? AKO week, including
pabotute/cTe pabOTHIIM HA TTIOBEYE OT overtime?
€/IHO MSACTO, BKJI. 1 KaTo camonaeT unu | If you work for more than one
B COOCTBEH OM3HEC, MOJISI TOCOYETE employer, or if you are both employed
OBIIVAT 6poii pabOTHH YacoBe and self-employed,
CpPE/IHO Ha CeIMHMIIA. please count the total number of
working hours that you do.
Codes/
Categories
Interviewer | 3anuweme omzoeopa Ha | Please write in.
Instruction | pecnondenma.
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKHRS
1. One hour
4aca
96. 96 hours and more
-8. Don’t know
999 =7 -7. REFUSAL

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional:sRecoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

10

National Language English Translation
Question no. | D7. KaksB cre/0sixTe Ha Bamara D7. What are/were you at your main job
and text OCHOBHA mnarena pa6ora, for pay, independently of the number of
HE3aBHCHMO Ha KOJIKO MecTa paborute? | your work places?
Codes/ 1. Haer cpenty 3ansaniane 1. Employee
Categories 2.CaMoHaeT 6e3 HaeMHHU | 2. Self-employed without employees
pPabOTHULU
3. CamoHaet c HaeMHM pa6otHunu | 3. Self-employed with employees
Interviewer | 4. Pa6oTs/pa6orex B | 4. Self-employed withs» employees: or
Instruction | cogcTBen/ceMeeH Gu3HeC more
5. Working for own family’s business
Camo eduH omzoeop | Please tick one box only.
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = EMPREL
1=1 1. Employee
2=2 2. Self-employed without employees
3=3+4 3. Self-employed with 1-9 employees
4. Self-employed with 10 employees or
more
4=5 5. Working for own family’s business

-9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Retoding Syntax

NSUP — Number of other employees supervised

National Language

English Translation

Question no. | D8. Konko HaeMHY paOOTHUIM UMaTe D8. How many employees do you
and text 0e3 na BkItouBare cede cu? have without including yourself?
Codes/
Categories
Interviewer 3anuiiere OTrOBOPa HA PECIIOH/ICHTA. Write down the respondent's
Instruction response.

9 Refusal
Translation
Note
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11

| Note |

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>NSUP

Number of employers

1. 1 employee

9995, 9995 employees or more

9999 =7

-7. Refusal

-4. NAP. (Code 2, -4 inWRKSUR)

Optional: Recoding Syntax

WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation
Question no. | D9, Ha ocHoBHaTa cu pa6ora |29 Do/did you have supervising
and text uMaTe/MMaxTe J5izr | functions in your main job?
PBKOBOAHU QYHKIWM?
Codes/ 1. Jla 1Yes
Categories 2. He 2 No
Interviewer | Camo eauH OTI'OBOD One answer only
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s)and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKSUP
1=1 1. Yes
2=2 2. No
-9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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NSUP — Number of other employees supervised

12

National Language

English Translation

Question N0. | D10. Ha ocHoBHATa cH pa6oTa D10. How many people do/did you
and text supervise?

KOJIKO YOB€Ka PbKOBOJUTE

/ ppKOBOZExTe?
Codes/ .
Categories 6poi inna number of

People
-9999 He xeJiae 1@ OTTOBOPHU - 9999Reffusal

Interviewer | 3amumrere 6post Ha XOpara, 3a KOMTO Write the number of people respondent
Instruction PECTIOHACHTHT OTTOBAPS/PHKOBOIH. supervise/ed.
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction.Rules

=2>NSUP

1. 1 employee

9995, 9995 employees or more

9999 Refusal

-7. REFUSAL

0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 - Type of organisation, for-profit/non-profit

13

National Language

English Translation

Question no. | D11. K'bae pa6oTuTe/paGoTexTe?

and text

D11. Where do/did you work?

Codes/ 1. B opraHusanus cbC CTONAHCKA
Categories e

1. For a for-profit organisation

2. B opranusanus ¢ HecTollaHCKa
e

2. For a non-profit organisation

8. He 3Hae/He Moxe Ja MpeleHn

8 DK

9. He xesae ga otroBopu

9 Refusal

Interviewer | Camo eduH omzoeop
Instruction

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

1. For-profit organisation

2. Non-profit organisation

-8. Don’t know

~N|[OOIN (-

OO IN|F-

-7. Refusal

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 - Type of organisation, public/private

14

National Language

English Translation

Questionno. | p12. B 061ecTBeHUsA /Ty OIMYHUA D12. Do/did you work in public or
and text WIM B 4YacTHUsS CEKTOP private sector?
paboTtuTe/paboTexte?

Codes/ 1. B obmectBenus/myonuunus cekrop | 1. In public sector
Categories 2. B yacTHuUS ceKTop 2. In private sector

8. He 3nae/He Moxe a mpeneHu 8. DK

9. He »esae 1a OTTOBOPH 9. Refusal
Interviewer | Camo eduH omzosop Please tick one box.only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

-8. Don’t know

OO N~
I mfn
~N|O N

-7. Refusal

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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ISCO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive 1ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISC088, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCOO08. Occupational area 0,(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file.are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

OCCUPATION OF RESPONDENT

National Language English Translation

Question no. D13. Kakgo ¢/ kakBo 0emie Bamiero D 13. What is/was your occupation
and text 3aHATHE/IPOQEcHs Ha OCHOBHOTO Bu in your main work place?

pabOTHO MSACTO?
Codes/
Categories
deviating from He 3nae/ He moxe na o0sicau — 998 998 Does not know / Can not
ISCO08 explai

plain

He >xenae na orroBopu - 9999 9999 Refusal
Interviewer Moasa 3anuuieme mexkcm uau kod | Please write text or code from the
Instruction om kaacugpukayuama KHJ[ - 2008 | classification
Translation
Note
Note
Use of ISCO O

Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

16

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

=> ISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998 = -8

-8. Don’t know; inadequately described

9999 = -7

-7. REFUSAL

0000. NAP (Code'3iin WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

17

National Language

English Translation

Question no. D14. Bue cTe? D14 You are?
and text
Codes/ la. Pa6oteun; Ha mbjeH pa6oTeH | la Ful time paid job

Categories | nen

1 b. Paboren; Ha HembJeH
paboTeH AeH

1B Part time paid job

1 c. BpemeHHO 3aeT

1c Temporary paid job

1d. IlpuapyxuTesn Ha 4YJeH Ha

1d Suppotring familysmember

CEMENCTBOTO
02. be3paboTeH U Tbpcu paboTa 02. Unemployed and leaking for a job
03.Yyau 03 In education

04. Ctaxkaut

04 Apprentice(or trainee

05. HerpyanocnocobeH mnopagu
MHBAJIUJHOCT

05 Permanently sick or disabled

06. Ilencuonep

06 Retired

07. loMaKHHA

07 Domestic work

09. /lpyro, moJisi mocoyere..........

09 Other, please specify...

99. He xeJs1ae 1a OTTOBOPH

99 Refusal

Interviewer | Camo eduH omzosop
Instruction

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2> MAINSTAT
la+lb+4dc+1d =1 1. In paid work
02=2 2. Unemployed and looking for a job
03 =3 3. In education
04=4 4. Apprentice or trainee
05=5 5. Permanently sick or disabled
06=6 6. Retired
07 =7 7. Domestic work
- 8. In compulsory military service or
community service
09=9 9. Other
99=7 -7. Refusal

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

18

National Language

English Translation

Question no. | DI15. KakBo e Bamero ceMelHO | D15 What is your family status?
and text MoJIoKeHHE?
Codes/ 1. Xenen/ OmbixeHa 1. Legally married
Categories 2. Xuses ¢ maptasop/Ka 63 Opax 2. Live with a partner without legal
3. Baosery/ Boosuiia marriage
4. PazBenen/a 3. Widow
5. Pasmenmen/a (keHen/ombkeHa, uMma | 4. Devorsed
MApTHBOP, HO KUBEAT OTIEITHO) 5. Separated, not live together
6. Hexenen/ Heomwbxena / bes | 6. No partner
MapTHHOP 7. Refusal
7. He xenae na oTroBopu
Interviewer | Camo eauH OTTOBOD Please tick'one bax‘only.
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = Marital

1=1 1. Married
2. Civil partnership

5=3 3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4=4 4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

3=5 5. Widowed/civil partner died

2+ 6=16 6. Never married/never in a civil
partnership

=7 -7. Refused
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

PARTLIV - Living in steady partnership

National Language

English Translation

Question no.
and text

D16. XXuseere 11 ¢ 3aegHo ¢ Bamus
MOCTOSIHEH MapTHBOP/CHIIPYT B €HO U

D16. Do you live with your steady
partner in same household?
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CBII[0 JOMAaKUHCTBO?
Codes/ 1. Ha 1. Yes
Categories 2. He 2. No
Interviewer | Camo eduH omeoeop Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 PARTLIV
1=1 laYes, have partner; live in same household
2=2 2. Yesghave'partner; don’t live in same
household
3+4+6fromD15=3 3. No partner
-9. No answer

o~ N\

Optional: Recoding Syntax

SPBG_DEGR. INCED- Country-specific highest completed degree of partner’s education

National Language English Translation
Question n0. | n36A. Kaxsa e Haii-BrcokaTa D16A. What is the highest level
and text CTeIlleH Ha 3aBbpPLICHO .
06pasoBaHHe, KOSTO HMa of education that your
Bawus husband/wife/partner has
CbIpPYT/CcbOpyra/napTHbop?
attained?
Codes/
Categories
Interviewer | Camo eduH omzogop Please tick one box only.
Instruction | Ilokaxceme woy kapma Show card
Translation | -
Note
Note -
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Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat_DEGR
98=8 - 8DK
9=7 -7. Refusal

Optional: Recoding Syntax
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SPBG_DEGR_INCED- Country-specific highest completed degree of partner’s education
(DEGREE - R: Education II: categories)

21

National Language

English Translation

Question no. | D4. KakBa e Hali-BuCOKaTa
and text CTeleH Ha 3aBbPIIEHO
o6pa3oBaHue, KOSATO MMa Bamus
napTHbop?

D4. What is the highest level of
education that your partner has

attained?

.}II/ILleTO HHKOIra He € XOJHJIO Ha

01 |Never atschool
yUuanlIe
He3aBbpluieHO Ha4YaIHO Non-Completed Primary
02
Hauasnno (1 - 4 ks1ac) 03 Primary (1 - 4 grade)
OcHOBHO (mporumMHa3suasiHo) :
obpaszoBanue (5 A0 7 Kjac) 04 Basici(5 ~7 grade)

OcHOBHO 06pa3oBaHUe (IpuUeM cjef, 6
win 7 wknac B ITY wau IY)l cT. Ha
npo¢. KBasMpuUKanus 05

Basic after 6 or 7 grade

[IpodecroHanHa  KBasMpUKaLus 1
creneH (c npuem B IIY ciep ocHOBHO

I degree professional qualification
entering after basic education

06pa3oBaHUeE) 06
Cpeaso  obpasopanme  (CIITY \umm Secondary - II degree professional
npodecroHasiHa TuUMHa3us) - I “er. e
qualification
npod. KBaubUKaIus 07

CpenHo o6pa3oBaHUe (TEXHUKYM WU
npodecroHasHa ruMHasus) - Il cT. Ha
npod. KBanupUKalUs 08

Secondary - III degree professional
qualification

CpenHo obpasoBaHUe
(obuoo6pagoBaTesHu U npobuarpanu | 09
rMMHa3lH)

Secondary

[IpodecroHaniHa KBaMuPUKALUA CIe
cpenHo.e6pasoBanue (2 1, IV ctenen Ha| 10
npod. kBaaupukKauus)

Post secondary, Post secondary,
non-tertiary, IV degree professional
qualification

[Tpodecronanex 6akasiaBbp

11 |Professional bachelor, non-tertiary
(cnemuanycT Uiu NoJyBHUCIIE)
Bucue "bakasaBbp” 12 | University bachelor
Bucue "Maructsp” 13 | University Master
Bucie "JlokTop" 14 |Doctor
He 3Hae/He Moxe aa npelieHu 98 |98 DK
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He xesae a oTroBopu 99

99 Refusal

22

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Camo eduH omzoeop

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

ISCED 11

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DEGREE

0=01+02 0. No formal education
1=03 1. Primary school
2 = 04+05 2. Lower secondary (secondary

completed does not allow entry to
university: obligatory school)

3 =06+07+08+ 09

3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

4=10 4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

5=11+12 5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6=13+14 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

98=8 -8 DK

99=7 -7. Refusal

National Language English Translation
Sn“;igft” 0. | D16A. Kaxsa e Haii-Bucokara D16A. What is the highest level of

CTelleH Ha 3aBbpPIIEHO
006pa3oBaHUe, KOSTO UMa
Bawus cenpyr/cpenpyra
/TnapTHBOP?

education that your
husband/wife/partner has

attained?
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SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

23

National Language

English Translation

Question no. | D17. Bammwmsr cernpyr/maptasop Hskora | D 17. Is your spouse/partner ever work
and text paboTH/a Ju e, UMa JIH/UMaJ Jid € for pay, do/did he/she work for pay?
miaTeHa pabora?
Codes/ 1. [la, B MOMeHTa paboTH CPeWy | | He/she is currently in paid
Categories 3anJialaHe
work
2. B MomeHTa He PaGOTH, HO | > He/she is currently not indbdid
npeJu UMallle IJlaTeHa paboTa
work but he/she had paidiwork in
the past
3. Huxora He e paboTui/a 3. He/shé has ‘never had paid
work
7. He »xkeJsiae 1a 0TTOBOpHU 7. Refusal
8. He 3Hae / He Moe Jia mpelieHHn, | 8- DK
Interviewer | Camo eduH omezoeop Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPWORK

1=1 1. Currently in paid work

2=2 2. Currently not in paid work, paid work in the
past

3=3 3. Never had paid work

=7 -7. Refusal

8=8 -8 DK

0. NAP (Code 3 or 7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS - Spouse, partner: hours worked weekly
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National Language

English Translation

Question no. | D 18. Koako waca CEJJMAYIHO D 18. How many hours, on average,

and text 0OMKHOBEHO paboTH/pabdorTelie, KaTo does/did your spouse/partner usually
BKJIFOUHMTE U M3BBHpPEIHUS TPYA? AKO work for pay in a normal week,
pabotu /e pabormir/a Ha oBeue ot exuo | including overtime? If s/he does/did
MSICTO, BKJI. ¥ KATO CAMOHAET WUJIU B work in more than one place, incl. as
cOOCTBeH OM3HEC, MOJISI TOCOYETE self-employed or in a family business,
OBIIVAT 6poii pabOTHH YacoBe please tell me the TOTAL number of
CpEIIHO Ha CEJIMUIIA. working hours on average for a week.

Codes/ [ ][] uaca L1 ] hours

Categories 998  He 3nae/ne moowce da npeyenu 998 DK

Interviewer | 3anuweme omzoeopa Ha | Please write in.

Instruction pecnoHdeHma.

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS
1-96 =1 hour 1.1 hour
96. 96 hours or more
998 =8 -8. Don’t know
-9. No answer

00. NAP (Code 0, 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2019 onwards © GESIS



SPEMPREL - Spouse, partner: employment relationship

25

National Language

English Translation

Question no. | D19. Bamust Opaden/cemeeH D 19. What is/was your family partner

and text MapTHHOP/Ka KaKbB/KakBa ¢/0ele Ha on s/his main paid job regardless on the
OCHOBHATA cu mnarena pa6ora, number of places s/he works/worked?
HE3aBHCHUMO Ha KOJIKO MecTa paboTu/e
pabotui/a?

Codes/ 1. Haer/a cpeuty 3amiamate 1. Employee

Categories 2. CamoHnaer/a 6e3 HaemHu | 2. Self-employed without employees
paboTHULIU
3. Camonaetr/a ¢  Haemuu | 3. Self-employed with employees
paboTHULIU
4, Pa6otu/paboTeiie B | 4. Working for own family’s business
coO6CTBEeH/ceMeeH OHU3HEC
9. He sxcesnae da omzosopu 9. Refusal

Interviewer | Camo eduH omeoeop Please tick one box only.

Instruction

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

O WIN|F-
I mpnfn
N IWIN(E

-7. Refusal

0. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKSUP - Spouse, partner: supervise other employees

26

National Language

English Translation

Question no. | D20. Ha ocHoBHata cu miareHa pabora | D20. Do/did s/he have supervised
and text MMa/uMalie JId pPbKOBOAHH OYHKIHH? functions on the main paid job?
Codes/ 1. Jla 1. Yes
Categories 2. He 2. No

8. He sicenae da omzosopu 8. Refusal
Interviewer | Camo eduH omzosop Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1=1 1. Yes
2=2 2. No
8=7 - 1. Refusal

0. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPISCO08 — Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used
in your field questionnaire. If ISCOO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file.
Also when you derive 1ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISC088, ISCO-COM
(a variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list.

Please do not enter standard ISCO08 codes here, but report any deviations. However,
please note that country-specific codes, which are not part of the ISCO coding scheme
cannot be accepted!

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0,(Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4-
digit codes starting with zero, such as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is
therefore suggested that the only valid 3-digit codes in the data file.are those armed forces
occupations 110, 210 and 310.

In some special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

PARTNER’S OCCUPATION
National Lkanguage English Translation
Question no. D21. Kakso(e/Oertite 3anstueTo/mpodecustagaD2 1. XAdeoWidatuis/ veasthisthempodipation ia his
and text OCHOBHOTO H/My pabOTHO MSCTO? ocHoBMInONDrkyphatetHO MsicTo?
Codes/
Categories
deviating from He 3na¢/ He Moxe ma o0sicau — 998 998 Does not know / Can not
ISCO08 explai
plain
Hexenae ma otroBopu - 9999 9999 Refusal
Interviewer Moas 3anuwieme mekcm uau kKod | Please write text or code from the
Instruction om kaacupukayusma KHJ - 2008 | classification NACE.BG 2008

Translation
Note

Note

Use of ISCO O
Please specify any other source code
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Filter Variable(s) and Conditions:

28

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= ISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

9998 =8

-8. Don’t know; inadequately/described

9999 =7

-7. Refusal

0000. NAP (Code 3 in, WORK)

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. D21. Kakso e/6emie D 21. What is/was his/her occupation in
and text 3aHATHETO/TPODECHITA Ha OCHOBHOTO his/her main work place?
/My paboTHO MsCTO?
Codes/
Categories

deviating from
ISCO08

9998 He 3Hae/He Mmodce da
0051CHU

9998 DK

9999 He xcesnae da omzosopu

9999 Refusal

Interviewer Please write text. or code from the
Instruction Monsa 3anuweme mexcm unu ko0 om | classification
Kaacugpuxkayuama
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO08 (ILO) l:|

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCOO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9629. (ISCO08 unit codes)

998=8

-8. Don’t know; inadequately described

9999 =7

-7. Refusal

0000. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner: main status
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National Language

English Translation

Question no. | D 22. BamwsT cbrpyr/a win naptHeop/
and text Ka e:

D 22. Your partner is:

Codes/ la. PaGoTeu Ha mbjeH pab6oTeH
Categories JeH

1a Ful time paid job

1 b. Paboren; Ha HembJeH
paboTeH AieH

1B Part time paid job

1 c. BpemeHHO 3aeT

1c Temporary paid job

1d. IlpuapyxuTesn Ha 4YJeH Ha

1d Suppotring family member

CeMeNCTBOTO
02. be3paboTeH U Tbpcu paboTa 02. Unemployed and looking.for.a.job
03.Yyaun 03 In education

04. Ctaxkaut

04 Apprentice or trainee

05. HerpyanocnocobeH mnopaju
MHBAJIUJHOCT

05 Permanently sick or disabled

06. Ilencuonep

06 Retired

07. loMaKkHUHA

07 Domestic work

09. /Ipyro, MoJisl IOCOYETE..........

09 Other, please specify...

99. He xeJs1ae 1a OTTOBOPH

99 Refusal

Interviewer | Camo eduH omzosop
Instruction

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPMAINST
la+1b+1c+ 1d\=4 1. In paid work
02=2 2. Unemployed and looking for a job
03=3 3. In education
04=4 4. Apprentice or trainee
05=5 5. Permanently sick or disabled
06.=6 6. Retired
07 =7 7. Domestic work
- 8. In compulsory military service or
community service
09=9 9. Other
9=7 -7. No answer

00. NAP (Code 3 or 7 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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RCRUDE Which type of job do you have now in your current job? If you are not working now, please

tell us about your last job.

31

National Language

English Translation

Question no.
and text

D23A.. KATO NMON3BATE JONMHATA
TABINULA, BUXTE N OOYTOYHUNU
KAKBA NMPO®ECUA UMATE NUYHO
BUE. Ako noHacTosiiem He paboTute,
MOnSsi, nocoyeTe nocreaHaTa unm
oTOenexere, Ye HUKOra He CTe paboTMNIN.

D23A. Which type of job do you have
now in your current job? If you are not
working now, please tell us about your
last job.

a W TexHuyecka (HANDARRD: nekap, yuuTen, MHXEHep, apTUCT, excrepT

A 01
cyeToBoAMUTEN, MeAnGiaegDtEespa)
WHUCTpPaTUBHA (Hanpumep: GaHkep, OMPEKTOP B ronsiMo npeanpusTue,
0 NPaBWTENCTBEHO AMBXHOCTHO MMUE, CRyXUTEN Ha MexayHapogHa | 02
UnHOBHMYECKa (Hanpumep: CeKpeTap, YMHOBHWK, PBKOBOAUTEN-OCUC, 03
[IbPXaBEH CIyXXWUTEf, CYETOBOANTEN
Ipumep: pbKoBoAMTEN npodaxbu, qob6CTBEHWK Ha Mara3uH, npogasady B 04
XOBAaTEIEH areHT)
Mep: COBCTBEHMK | HA  PEeCTOpaHT, MOMMUENCcKM cnyxuten, OpbcHap, 05
Ternegav)
| paboTHUK (Hanpuvep: Opwragup, MEXaHMK Ha MOTOPHU MPEBO3HM 06
ap, WyBaY, NPOU3BAAMTEN HA MHCTPYMEHTU 1 LIOKIW, eNEKTPOTEXHNK)
UMpaH paboTHMK (Hanpumep: 3uadp, Wodbop Ha aBTobyc, pabOTHMK B 07
MULLINIEHOCT, AbpBAAeneL, nesip, xnebap)
aH paboTHUK (Hapumep: 06w, paboTHWK, MOpTMEP, HekBanuduUMpaH 08
abpuka, yncTav)
K1 pabOTHMK (Hangumep: CencKoCTONaHCK paboTHMK, TPAKTOPUCT) 09
paBuTen Ha epma 10
pyrata MW/NapTHBOPBT MW HIKOra He|CbM/e uMan/a nrateHa paboTa 95

1 Professional and technical

2 Higher administrative

3 Clerical

4 Sales

5 Service

6 Skilled worker

7 Semi-skilled worker

8 Unskilled worker

9 Farm worker

10 Farm proprietor, farm manager

95 I'never had a paid job

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

PCRUDE Partner,s type of job

National Language

English Translation

Question no.
and text

D23B.. A Bawwusat cbnpyr/a, napTHbop?

D23B. What about your
partner/husband/ wife?
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(Hanpumep: nekap| {Ges/ nHxeHep, apTUCT, ekcnepT cYeToBOaMTEN, 01
Categories

Hanpumep: 6aHKep,| AMPEKTOP B rongMO NpeanpusTie, BUCOKOMOCTABEH) 02

|e, CNYXUTEN Ha Me)KAyHapOAHa OpraHu13aLms)

CeKpeTap, YMHOBHMK, PbKOBOAWTEN-0PUC, AbpXKaBeH  ChyxuTen, 03

anten npogax6u, | COBCTBEHNK Ha| Mara3uH, NpogaBay B MarasvH, 04

BEHWK  Ha  PeqTopaHT,  monuuendcku  cnyxuten,  BpbcHap, 05

pumep: Gpuragmp, MexaHuK Ha MOTOPHU NPEBO3HM CPEACTBa, nevarap, 06

VEHT 1 LIOKNK, eNeKTPOTEXHIK)

K (Hanpumep: 3uadp, Wodbop Ha aBTobYyC, pabOTHMK B KOHCEpBHaTa 07

Ap, xnebap)

fanpumMep: obLy paPoTHWK, MopTuep, HekanuduumpaH paboTHWK BbB 08

NPUMEP: CENCKOCTAMaHCKM PabOoTHK, TPAKTOPUCT) 09

oMa 10

bOPBT MU HUKOra He CbM/e uman/a nijaTeHa pabota 95
96

1 Professional and technical

2 Higher administrative

3 Clerical

4 Sales

5 Service

6 Skilled worker

7 Semi-skilled worker

8 Unskilled worker

9 Farm worker

10 Farm proprietor, farm manager
95 My spouse/partner never‘had a paidjob

96 No spouse/partner

Interviewer
Instruction

AN )

Translation
Note

Note

Show card;

FEMPREL— Fatherwhen R 14-16 years of old: employment relationship

National Language

English Translation

Question'no. «D24. KOT'ATO CTE BUJIN HA 14- D 24. WHEN YOU WERE 14 OR 16.

and text 161", KAKBO E PABOTNJI BAIIIA WHAT DID YOUR FATHER DO? If he
BU? Axo He e nman miaTeHa pabota B | didn't have a paid job then, please tell
TO3H MOMEHT, MOJISL /1a HI KaXXCTE 32 us about his last job before then.
nocsjieHaTa My paboTa Ipeju ToBa.

Codes/ 1. HaeT cpey 3anJamjage 1. Employee

Categories 2. CamoHaeT ©6e3 HaeMuM | 2. Self-employed without employees
paboTHULIU

3. CaMmOHaeT Cc HaeMHHM PabOTHUIU

3. Self-employed with employees

4. Paborele B coOGCTBeH/ceMeeH
O6u3Hec
5. Hukora He e uMaJj IaTeHa
paboTa

6. He mo3HaBaM 6alia cu

4. Working for own family’s business

5. Never worked for pay

6. | do not know my father
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7. Omkas
9. He modce da npeyeHu

7. Refusal
8. DK

Interviewer
Instruction

Camo eduH omzoeop

Please tick one box only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed/with employees

4. Working for.own.family’s business

5. Never worked for pay

6. | do not know my father

-7"Refusal

OINO(C|DWIN|F-
0N (WIN |-

-8. DK

0.NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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R’S FATHER’S OCCUPATION WHEN R AT 14-15-16 YEARS OF OLD

National Language

English Translation

Question no. D25. KakBo TouHO paborele 6aia By, DD2b. What @titivgsunitabieer atwupationDn2tbiskivirat

and text koraro cte ommu Ha 14-15-16 roqunwy, ¢ mahervgok placeat 14-15-16 years || main work pl
KaKBO OCHOBHO C€ 3aHMMaBale? of old?

Codes/ MkoHomuueckm cektopu no KUO-2008: Koa Economic sectors under

Categories NACE.BG 2008: Code

deviating from
ISCO08

Cektop A: Cencko, ropcko u pubHO CTOMAHCT]
01

CexTop B: lobuBHa npomuwneHoct

02

Cextop C: MpepaboTBaLia NPOMULINEHOCT
03

Cektop D: MpousBoacTBo M pasnpenener
rasoobpasHu ropmsa

04

Cektop E: [locrtaBsHe Ha Bogw; KaHany
Bb3CTaHOBAIBaHe

05

Cekrop F: Ctpoutencreo

06

Cektop.Gi, THProBus; peMOHT Ha aBToMobun
07

Cektop H: TpaHCnopT; cknaavpaHe 1 nowm
08

CexTop |: XoTennepcTBo U pecTOpaHTLOPCTB
09

Cektop J: Cb3pgaBaHe M pasnpoCTpaHe
JanekocbobLeHus

10

CekTop K: ®uHaHcoBM U 3acTpaxoBaTenHu aelemton L: Real estate operations

11

Cektop L: Onepaumu c HegBMKUMU UMOTH

12

Cextop M: MpodecroHanHu geHoOCTH 1 Hayy
13

Cextop N: AgMUHMCTPaATUBHM M cnomaraTenH

BEector A: Agriculture, forestry and
fisheries

01

Sector B: Extractiveiindustries

02

Sector C:» Processing industry

03

Sector . D: Production  and
RSP B Rl otk
gaseousfue

04

Sector E:  Water supply; sanitation
SRR YETRn, MRS gl
recovery

05

Sector F: Construction

06

Sector G: Trade; repair of cars and
motorcycles

W G/moToumkneTn
Sector H: transport; storage and
storage
08

Sector |: Hospitality and catering

09

o Sector J; Creation and dissemination
of information and creative
products; telecommunications

Sector K: Financial and insurance
activities
11

12
Sector M: Professional
and research

activities

13

Sector N: Administrative and
THh PHCASABAHVRIes

14

Sector O: General government
WBEUHOCTU

Heprma n Ha

oTnagbuu u

HW@ Ha wuH(opMauMa W TBOPYECKN NPOAYKTH;
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14

Cektop O: IbpxaBHO ynpaBneHue
15

Cektop P: ObpasoBaHue

16

17

Cektop R: KynTypa, cnoprt, pa3BneyeHus
18

Cektop S: [ipyru peiHocTU

19

21

Sector P: Education

16

Sector Q: Humane health and social
work

17

Sector R: Culture, sport,

entertainment

Cektop Q: XymaHHo 3apaBeona3BaHe U CO vmé?a a0oT: .
P Q: Xy Ap 4 ecl%r§): %ther activities

19

Sector T: Household activities as
employers; undifferentiated
household  activities (. in, the
production of goods and services for
own consumption 20

Sector U: Activities of

CekTop T: [leiHOCTM Ha AoMakuHcTBaTa Kar8XPHEBHAIRTRhu;OieARERbeREM ARt
AOMAKWHCTBATa No NPOU3BOACTBO Ha CTOKM Z%W.%a cobcTBeHO noTpebneHune 20

CexTop U: [leMHOCTM Ha eKCTepUTOpUanHKU OPraHU3aLUmN U CRyXOM

\NeMHOCTM Ha

He 3nae/ He Moxe na o0sgcuu — 998

He xenmae ma orroBopu - 9999

998. Does not know / Can not
explain
9999 Refusal

Interviewer Mossa 3anuuwie me u koo | Please write text or code from the
Instruction om Kaacuguka a KHJI - 2008 | classification NACE.BG 2008
Translation
Note
Note 998 =8

9999 =7
Use of ISCO O

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

MEMPREL - Mother when R 14-16 years of old: employment relationship

National Language

English Translation

Question no.
and text

D26. KOI'ATO CTE BUJIN HA 14-
16I". KAKBO E PABOTUJIA MAMKA
BU? Ako He e umaia miaTeHa padoTa B
TO3W MOMEHT, MOJIS J]a HU KaXKeTe 3a
nocjeHarta i pabora rnpeay Topa.

D 26. WHEN YOU WERE 14 OR 16.
WHAT DID YOUR MOTHER DO? If she
didn't have a paid job then, please tell
us about her last job before then.
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Codes/ 1. HaeTa cpeuy 3ansiamjase 1. Employee
Categories 2. CamonHaeta ©6e3 HaeMHHM | 2. Self-employed without employees
paboTHULIU
3. CamoHaeTa Cc HaemHHu | 3. Self-employed with employees
pPabOTHULU
4. Pa6oreme B cob6cTBeH/cemeen | 4. Working for own family’s business
6r3HeC
5. Hukora He e uMasa muartena | O Never worked for pay
paboTa
6. He nosnasam Ma¥ixa cu 6. | do not know my mother
7. Omka3s 7. Refusal
9. He modice da npeyeHu 9.DK
Interviewer | Camo eduH omzosop Please tick one/box enly.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

5. Never worked for pay

6. | do not know my mother

- 8. Dk

N[OOI WIN|F
W fpmgn
~Noo|g|h~WIN|EF

- 7 Refusal

0. NAP (Code 0, 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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FEMPREL : Father’s main job when R was 14-15-16

37

National Language

English Translation

Question no.
and text

D28A.. KATO NON3BATE AONIHATA
TABJTULA, BUXTE N OOYTOYHUNN
KOIrATO CTE BUINU HA 14-15-16
roauHN KAKBA NMPO®ECUA UMALLE
BALLA BI. Ako e HAMan nnateHa
pabota, Mons, KaxeTe 3a pabotara my
npeam ToBa.

D28A. When you were [14-15-16] years
old, what kind of work did your father
do? If he did not working then, please
tell us about his previous job.

a W TexHuyecka (HEIDARRD: Nekap, yyuTen, UHXEHep, apTUCT, eKkcrepT

A 01
cuetoBoauTen, meauliegnceespa)
WHUCTpaTMBHA (Hanpumep: OaHKkep, AMPEKTOp B ronsMo Npeanpusitie,
0 MNPaBMTENCTBEHQ [THXHOCTHO JMUE, CNyXUTen Ha MexgyHapogHa | 02
UnHOBHMYECKa (Hanpumep: CeKpaTap, YMHOBHMK, PBKOBOAUTEN-OCHC, 03
[IbPXXaBEH CIyXXUTe, CHETOBOAMTEN
IpUMep: pbKoBOAMTEN npogaxtu, GOOCTBEHWK Ha MaraswH, npogasay B 04
XOBATENEH areHT)
mep: CODCTBEHMK | HA  PecTopaHT, nonuueickn cnyxuten, 6GpbcHap, 05
Ternegau)
' paboTHMK (Hanpumep: Opuragup, MeXaHWk Ha MOTOPHW MPEBO3HM 06
ap, LW1Bay, NpON3BAANTEN HA UHCTPYMEHTY W LIOKMM, ENTEKTPOTEXHK)
UMpaH paboTHMK (Hanpumep: 3uadp, Wodbop Ha aBTobyc, paboTHUKIB 07
MULLNEHOCT, AbpBAAEneL, nesp, xnebap)
aH paboTHUK (Hafpumep: 06w, paboTHWK, MopTMep, HekBamuduUMpaH 08
abpuka, uncTau)
KN pPabOTHUMK (HanpuMep: CENCKOCTOMNAHCKW paboTHUK, TPaKTOPUCT) 09
paBuTen Ha epma 10
pyrata Mu/NapTHLOPBLT MW HUKOra He|cbM/e MMan/a nnateHa paboTa 95

1 Professional and technical

2 Higher administrative

3 Clerical

4 Sales

5 Service

6 Skilled worker

7 Semi-skilled worker:

8 Unskilled worker

9 Farm worker

10 Farm proprietor, farm manager

951 never had a paid job

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

MEMPREL: Mother’s main job when R was 14-15-16

National Language

English Translation

Question no.
and text

D28B.. KATO NMON3BATE AOJIHATA
TABIULA, BUXTE N OOYTOYHUNU
KOIATO CTE BUIN HA 14-15-16
rOOWHU KAKBA NPO®ECUA UMALLE
MAMKA BU. Ako e HAMana nnateHa
paboTa, Mmons, KaxeTe 3a paboTara 1
npeau ToBa.

DR3BA Wiikerypouvesee] [¥4155165 | esniss
olold ywintadtkiiretl of work diidl yaurfaiosher
ddaflifshe did notvweokiiioattiban plelasse
tettbluastbbotuhhisppesiomss .
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a U TexHUYecka (H&PpUeRD: nekay

cyeToBOAMTEN, Mea

nGategoeiespa)

WHUCTPaTMBHA (Hanpumep: GaHkef

O NpPaBUTENICTBEHAO

YnHoBHMYeCKa (H

[TbPXaBEH CIy)XUTEf, CYETOBOAUTEN

anpuMep: CeKpe

IpUMep: pbKoBOAUTEN Npomdaxtn, g

XOBATENIEH areHT)

Mep: COBCTBEHMK
Ternegav)

Ha PECTOpaHT,

| paboTHUK (Hanf
ap, WyBaY, Npou3eg

uMep: Opuraguy
QMTEN Ha MHCTPY

UMpaH paboTHMK
OMULLNEHOCT, AbPBJ

Hanpumep: 31ag
[eneL, nesp, Xne

aH paboTHUK (Hapumep: o6y p

abpuka, yncTav)

KN PabOTHUK (Han

MMep: CeNICKOCTO

paBuTen Ha hepma

pyrata Mu/MapTHLO

DBT MU HUKOra HE

, YUUTEN, VIHKEHep, apTwCT, excrept |
, BUPEKTOp B TONAMO MpeanpusTue,
AMBKHOCTHO [iMUe, CRyxuTen Ha mexayHapogHa | 02
Tap, MYMHOBHWK, PbKOBOAMTEN-0CUC, 03
0DCTBEHMK Ha MaraswH, npoaaBay B 04
nonuuencku  cnyxuten, 6pbcHap, 05
D, MEXaHUK Ha MOTODH/ MPeBosHM | o
MEHTM W LLOKNK, ENEKTPOTEXHMK)
p, Wogbop Ha aBTobyC, paboOTHMK B 07
x0ap)
ADOTHUK, NOpPTUep, HeKBanMUuLMpaH 08
MaHCKK pabOTHWK, TPAKTOPMCT) 09
10
cbM/e uman/a nnateHa pabota 95

1 Professional and technical

2 Higher administrative

3 Clerical

4 Sales

5 Service

6 Skilled worker

7 Semi-skilled worker

8 Unskilled worker

9 Farm worker

10 Farm proprietor, farm manager

95 | never had a paid job

Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
UNION - Trade union membership
National Language English Translation
Question no. | p30. U leHyBaTe /4JIeHyBaJIM JIH CTe D30. Are/were you a member of TU or
and text B PO(CHIO3 WK ApyTa of similar organization?
1moJIo6Ha OpraHU3anus?
Codes/ 1. B MOMeHTa 4JIleHyBaM 1 Yes, currently
Categories

2. Ilpenu 4ieHyBax, cera He
4yJIeHYBaM

2 Yes, previously but not currently

3. Hukora He CbM 4JiIeHyBaJ

3 No, never

7. He xxesnae na otroBopu

7. Refusal
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8. He 3Hae/He moxe fa npeneHu - 8.DK
Interviewer | | Camo edun omzoeop | Please tick one box only.
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously'but not eurrently

3. No, never

-7. Refused

O IN[W N
I pmnfn
O IN[W N

-8. DK

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

40

National Language English Translation
Question 0. | n31. Keu koe D 31. Which religion denomination /
and text BepoM3N0BejaHue/peUrus religion you belong to?
npuHajaaexure?

Codes/ 00 He mpuHazexxa KbM HUKOE 0.No religion
Categories

01 PUMOKATOJIHYECKO 1. Roman Catholic

02 IIpoTecTaHTCKO 2. Protestant

03 M3TOYHONpPABOCIAaBHO 3. Orthodox

04‘ ﬂpyl"o XpHCTHHHCKO 4, Othel‘ Christian

05 I0peusbM 5. Jewish

06 Ucaam 6. Islamic

07 byausbM 7. Buddhism

08 Xunpau 8:Hindu

09 Jlpyro a3uaTcko 9y, Other Asian religions

10 Jipyro (mous 10. Other religions

TIOCOUETE ) eurreureeriasrernncs

97 He xeJae /ja OTTOBOPH 97. Refused

88 He snae/né mowce da npeyenu | 9 PK
Interviewer | Camo edun,0meo6o Please tick one box only.

P

Instruction
Translation
Note
Note

Filter VVariable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat_RELIG
97 =7 -7. Refused
88=8 -8. DK

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

41

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
0=0 0.No religion
1=1 1.'Cathalic
2=2 2u Protestant
3=3 3. Orthodox
4=4 4, Other Christian
5. Jewish
6=6 6. Islamic
7. Buddhist
8. Hindu
9. Other Asian religions
10=10 10. Other religions
77=17 -7. Refusal
98. Information insufficient
88=8 -8. DK

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - Attendance of religious services

42

National Language English Translation
Qude?[tlotn no. | A32. C HU3KJII0UEeHUE Ha || D 32. Apart from such special
and tex CrlellMaJIHUuTe Cay4au KaTo . .
occasions as weddings, funerals,
CBaTOH, KPbLIEHET],
norpebeHus, KOJKO 4ecTo || etc., how often do you attend
nocelaBaTe peJJMIruO3HU religious services?
CAy6u?
Codes/ 01 HAKOJIKO IIbTH CEAMHUYHO 1. Several times a week
Categories
02 BegHb:K ceAMUYHO 97. Once a week
03 2 uiu 3 I’bTHU MeCeYHO 3.2 or 3 timed o month
04 BelHDBK MeCEUHO 4. Once afMBuil!
05 HAKOJIKO I'bTH TOJMIIHO 5. Several times @ year
06 BeiH'bK TOAUIITHO 6. Onée a year
07 [Mo-psA/KO OT BeHBK FOAUIIHO | 7 “Less frequently than once a
year
08 Hukora 8 Never
77 He xXeJ1ae 1a OTEOBOPH 77. Refusal
88 He 3uae/He Moke ma npemenn | 88 DK
Interviewer | Camo eduH omzoeop Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s).and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

01=1 1. Several times a week or more often
02=2 2. Once a week

03=3 3. 2 or 3 times a month

04 =4 4. Once a month

05=5 5. Several times a year

06=6 6. Once a year

07 =7 7. Less frequently than once a year
08=8 8. Never

77 =7 -7. Refused

88=8 -8. Don’t know
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| -9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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CNTRELIG - contact s with others from same religion

44

National Language English Translation
Question no. | A33. KATO HAMATE HPEHBMH D 33. Not considering your family
and text YNEHOBETE HA CEMEUCTBOTO U
POOHMHUTE BU, KOJNTIKO YECTO members and relatives, how often
KOHTAKTYBATE C XOPA OT BALLATA d tact e
PENIUTUO3HA OBLIHOCT, © you contdct people In your
HE3ABUCUMO QAU JIUYHO, NO religious community, whetlvémin
TENE®OHA WX NO WHTEPHET?
person, over the phoneyor over
the Internet?
Codes/ . 01 Exearesto 1. Several times @ week
Categories
02 Hsikomko mbTu cegMUYHO 97. Once a Week
03 BeAnbx cepumuHo 3.2 or.3 times a month
04 2 ynn 3 MbTU MECEYHO 4 Once a month
05 Beanbx MecesHo 5!/Several times a year
06 HsKomKo MbTK rogunLLHO 6. Once a year
07 Ilo-psaako 7. Less frequently
08 Hukora 8 Never
95 He mpuHajyiexa KbM HUKaKBa
pesIMruo3Ha 061ITHOCT 95 Do not belong to any religion
community
77 He >eJiae ga oTTOBOpHU 77. Refusal
Hae/PTe MOXe Jia npenieHn | 88 DK
Interviewer™ Camo eduH omezoeop Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note 77 = -7 Refusal
88 = -8 DK

Filter Variable(s) and Conditions:

TOPBOT — Top-Bottom self-placement

National Language

English Translation

Question no.

Al3A. B Hamero o01iecTBoO MMa IpyIiy,

A13A. In our society, there are groups
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and text KOUTO ca M0-0J1130 10 BbpXa U IPYTH, which tend to be towards the top and
KOHTO ca 10-0J1130 10 ABHOTO Ha groups which tend to
obuiecTBoTO. BHe kbae Ouxre be towards the bottom. Below is a scale
MOCTaBHIIM cebe CH Ha Ta3u ckamna? that runs from the top to the bottom.
Where would you put yourself on this
scale?
Codes/
Categories
BPDbX 1 1Top
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
ADBHO 10 10 Bottom
98 He 3nae / He Mmoxxe ma mpeneHn 8 DK
99 He enae 1a OTTOBOPH 7 Refusal
Interviewer | Camo eauH OTTOBOD Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note Show card

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT
1=1 1Top
2=2 2
3=3 3
4=4 4
5=5 5
6="6 6
17=7 7
8=8 8
9=9 9
10=10 10 Bottom
99 =98 -8. Don’t know
Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

46

National Language

English Translation

Questionno. | p35. HSIKOM XOPA JTHEC HE D35.Some people don’t vote
and text TJIACYBAT HA M3EOPH nowadays for one reason or another.
IO EJHA WA IPYTA Did you vote in the last
NPUYUHA. BUE JIMYHO parliamentary election in 20217
I'JIACYBAXTE JIX HA
NOCJIEJIHUTE U350PAU
3A HAPOJIHO CbBPAHUE
IPE3 2021 T.?
Codes/ 1/da Yes
Categories 2 He No
Interviewer | Camo eoun omzoeop. Please tick one box only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction,Rules

=2 VOTE_LE

0. Not eligible to vote at last election

1. Yes

2. No

OIN|F-

WIN (-

-7. Refusal

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY — Country specific party voted for in last general election

47

National Language

English Translation

Question no. | D36. 3a kost moJMTHYECKA CHJIA D36. Which party/coalition did you
and text rjacyBaxrte Ha mocjeanure usdopm 3a | vote for in the last general elections in
Hapoano cropanue npes 2021 r.? 20217
Codes/ 01 FEPB-CIIC 01 GERB - SDS
Categories
02 BCI 02 BSP
03 Vma TakbB Hapoa 03ITN
04 ANc 04 DPS
05 lemokpaTiyHa bunrapus 05DB
06 W3npasu ce! Mytpu BbH! 06 Izpravi se! Mutriout!
07 BMPO 07 BMPO
08 Bons — HOCB 08\olya= NFSB
09 ABEB 09.ABB
10 Peny6nukaHum 3a bvnrapus 10 Republicans for Bulgaria
11 KOQ 11°KOD
12 Bb3paxgaHe 12 Revival
13 Ataka 13 Ataka
95 [pyra napTtusi/koanuums 95 Other
96 HeBanuaHaOwomneTuHa 96 Invalid ballot
ue 97 Refusal
CU CNOMHU 98 DK
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat PRTY

96 = 96

96. Invalid ballot

97 =7

-7. Refusal
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-9. No answer

0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

49

National Language

English Translation

Question no. | D34.  Cnopex Bac, ¢ kaxsa D34. In your opinion, what orientation
and text OPHEHTALHS € MAPTHATA WIIN is the party or political coalition you
IIOJIMTHYCCKATa Cuja, Ha KOSATO sympathize With most?
CUMIMaTH3upaTe Hali-MHOT0?
Codes/ 1. KpaiiHo s1sBa 1. Far left
Categories | 2. JIsBa/ NsIBO-IleHTPHCTKA 2. Left / centre left
3. llenTpHCTKA 3. Centre
4. JlsicHa/ JSICHO-I|eHTPHCTKa 4. Right / centre right
5. KpaliHo gsicHa 5. Far right
6. [lpyro 6. Other
7. He cumnaTtusupam Ha Hukos | 7. No party affiliation
napTusa
96. Invalid ballet
97 He xcenae da omzosopu 97. Refused
98 He 3Hae/Hama nodxodawo | 98. Insufficient information to code into
onpedeJieHue 8 cxemama scheme
Interviewer Camo edun omzoeop. Please tick one box only.
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist, etc.)

2. Left / centre left

3. Centre / liberal

4. Right / conservative

5. Far right (fascist, etc.)

6. Other

N (O U N
1l
N0V U [N [

7. No party affiliation

96. Invalid ballot

97

I}
N

-7. Refused

98 =8

-8. Insufficient information to code into
scheme

-9. No answer

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)
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nat_ ETHN1 — Country-specific: ethnic group 1

National Language

English Translation

Questionn0. | D37 KM KOs eTHUYEeCKa rpyna D3_7. Which ethnic group would you be
and text 6UxTe Ce I ” assigned to?
PUYMCIIUIIN
Codes/ 1. Bparapcka 1 Bulgarian
Categories 2. Typcka 2 Turkish
3. Pomcka 3 Roma
4. [lpyra (mocoyere).......... 4 Other (please specify)....
97 He xcenae da omaosopu 97 Refusal
98 He 3Hae/He wmosxce da ce |98 DK
onpedenu
Interviewer | Camo eoun omzoeop. Please tick one box.only.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ETHN1
97 =7 -7. Refused
98=8 -8. Don’t know
-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_ ETHN2 — Country-specific: ethnic group 2

52

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=»nat ETHN2

97. Refused

98..Don’t know

99, No answer

Optional: Recoding Syntax
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HOMPOP — How many persons in household

53

National Language

English Translation

Questionno. | 38 Kaxpp e cbCTaBbT Ha

D38. What is the composition of your

and text B household, considering yourself, the
alleTo JIOMaKHHCTBO, )
elderly and the children?
KaTo MMaTe npeaBU/j, cebe
cH, Bb3PACTHUTE u
Jenarta?
Codes/ A. Bb3pactHu Ha 18 u mnoseue | Elderly on 18 and more years

Categories FOMHU

B. leua Mexxay ot 7 10 17 roavHu

Children from 7 to 17 years.of old

C. [lena mexxay 0 1 6 TOAUHU

Children from 0 to 6 years of old

D. O6u; 6poil 4jeHOBe B
JIOMaKHHCTBOTO

Total number of household members

97 He jcenae da omzosopu

97 Refusal

Interviewer | 3anuweme 6pos na écexu peo
Instruction

Please, write'the number on each row

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= HOMPOP

01. One person (only respondent)

96. Not a private household

97=7

-7 Refusal

-9. No answer

Optional: Reeoding Syntax
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HHADULT - How many adults in household

54

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHADULT

01.,.0ne adult (only respondent)

96. NAP (Code 96 in HOMPOP)

- 7 Refusal

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

55

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHCHILDR

00..No children

01. One child

96. NAP (Code 96 in HOMPOP)

97

1
\'

-7 Refusal

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2019 onwards © GESIS



HHTODD - How many toddlers in household

56

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

00..No toddlers

01. One toddler

96. NAP (Code 96 in HOMPOP)

-9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RINC — Country-specific: p

ersonal income

57

National Language

English Translation

Question no. | D39 - 39A. KakxsB € Bamugar D39 - 39A. What is your PERSONAL
and text JIMYEH BPYTEH CpeaAeH MCCCUCH GROSS average monthly income
noxon (ITPEJAM yapsXKUTE 3a JaHBIIH,
OTllI/ICJ'I(eHI/Iﬂ fﬂpy) II()aTO nmate npcaBua (BEFORE taxes and Other
BCHUKH M3TOYHHMIM (3aTUIaTH, IEHCHH, | deductions) consideringdall sources
CTUTICHIMH, TIOMOIIH U Ap.)? . . )
(salaries, pensions, scholarships,
D39.A. AKo He MOXKeTe Jia TIOCOUYHTE benefits, etc.)?
KOHKpEeTeH J0X0/, MOJIs Jia ) .
Olpee/UTe 10 IpUJIoKeHaTa ckana. | || YOU cannotispecify aspecific
income, please specify on the
attached scale.
Codes/
Categories JIB. BGN
1 Oo 144 Up to 144
2 145 - 258 145 - 258
3 259 - 314 259 - 314
4 315 - 365 315 - 365
5 366 - 420 366 - 420
6 421 - 481 421 - 481
7 482 - 556 482 - 556
8 557 - 651 557 - 651
9 652-798 652 - 798
10 799 - 1283 799 - 1283
11 MoBe4e ot 1 283 nB Ha MeceL More than 1 283 BGN monthly
He srcenae oa omzosopu — 97 97 Refusal
He3nae - 98 98 DK
Interviewer uuweme doxoda 6 | Please write in in the boxes.
Instruction keadpamuemama uau 3azpademe | If the respondent does not have any
nodxodsAwusi Koo. income, please write 0.
AKo auyemo HAMa 00xX00uU, MOAA
3anuweme 0.
Translation
Note
Note Please enter name of the currency: BGN

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules = nat RINC
000000. No income
100 1 100
202 2 202
287 3 287
340 4 340
393 5 393
451 6 451
519 7 519
604 8 604
725 9 725
1041 10 1041
1400 11 1400
97 =7 -7. Refused
98 =8 -8. Don’t know

Optional: Recoding Syntax
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nat_INC — Country-specific: household income

National Language English Translation
Question no. | D40 — D40a. KaksB e cpexHusiT D40 — D40a. What is your HOUSEHOLD
and text BPYTEH meceuen goxoa na Bamero | GROSS average monthly income
JAOMAKHHCTBO (IIPEIH YAPHKKUATE Ha (BEFORE taxes and other deductions)
JAHBIHM, OTYUCIICHHUS U ap.) Kato uMaTe | considering all sources (salaries, pensions,
MpeaBHI Bcuky u3Toununy (3amiaru, | scholarships, benefits, etc.)?
TICHCHH, CTUTICHIMH, ITOMOIIX U Jp.)
D4.0A. Axo He moxeTe fa nocouute | If you cannot specify a specific income,
KOHKpeTeH  jgoxos, Moasa  ja | please specify on the attached scale:
onpenesinTe 1o NpruJjoxeHaTa CKaJia
Codes/
Categories
1 po 318 1 Up to 318
2 2319 - 428 2 319~ 428
3 3429 - 531 3429 -531
4 4532 - 692 4532692
5 5 693 - 900 5,693 - 900
6 6 901 - 1100 PN 6901 - 1100
7 71101 - 1359 € 7210171359
) 81360 - 1619 W | 81360 - 1619
9 9 1620 - 2097 N 191620 - 2097
10 10 2098 - 4457 T N 10 2098 - 4457
11 11 lMo-Bucok Joxof, a v_‘ 11 Higher incomes
He xcenae da omzoeopu - 97 97 Refusal
He 3Hae - 98 98 DK
Interviewer | 3anuweme (1] @ | Please write in in the boxes.
Instruction Keaapa% 3azpademe | If the household does not have any
noadxodsiyusi Kood. income, please write 0.
Ako_suyem a doxodu, mMo.as
Aeme 0.
Translation
Note
Note Please enter name of the currency: BGN

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat_INC

000000. No income
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200 1

374 2

480 3

612 4

797 5

1000 6

1230 7

1490 8

1859 9

3278 10

Higher than 5000 BGN monthly 11
97 =7 -7 Refused
98 =8 -8 Don’t know

-9 No answer

Optional: Recoding Syntax
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F_BORN - Father’s country of birth

61

National Language

English Translation

Question n0. | p41. B kos cTpaHa e pojeH 6awa D41.1n which country was your
and text Bu? father born?
Codes/ [ ciieiecereriinnnnnn
Categories 998 He 3Hae/He moxce da npeyeHu 998 DK
Interviewer | 3anuweme. Write down
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
|
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = F BORN
998 =8 -8. DK

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

62

National Language

English Translation

Question n0. | p42. B kos cTpaHa e pojieHa D42.1n which country was your
and text Maiika Bu? father born?
Codes/ | ceeieiieiiiiininen
Categories 998 He 3nae/He modce da npeyeHu 998 DK
Interviewer | 3anuweme. Write down
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN
998 =8 -8. DK

-9.'No.answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

63

National Language

English Translation

Question no. D43. Koe OT HOCOYeHOTO Haii- D43. Which of the following best
and text Jl06pe OIUCBa MACTOTO, describes the place where you live?
KbJIETO XXHBeeTe?
Codes/ 1. ToaM rpag A big city
Categories 2. Tlpearpague / KsapTan The suburbs or outskirts of a big city
OKOJIHOCT Ha roJIsiM rpaj,
3. MaJsrbK rpap, A town or a small city
4. Cesio A country village
5. ®epma, BUJIHA 30Ha, MaxaJsa A farm or home in the country
9. He scenae da omzoeopu 9 Refusal
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

QOB IWIN|(F-
nlon{on|™inln
~No| PN

-7. Refusal

Optional:_Recoding Syntax
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nat_REG - Country specific: region

64

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat REG

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE - Case substitution flag

65

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 SUBSCASE

0. NAP, no substitution in this survey

1. Casefrom original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

rescaling.

Design weight to No [X]

adjust for unequal

selection Yes [ 1]

probabilities

Weight to adjust No [X]

for non-response

bias Yes [ ] ® please specify variables
used for calculation of weight

Are the final No N

weights rescaled

to net sample size

(thus weighted

sample Yes []

size=unweighted
sample size)?

Note

Construction/Recoding:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE - Administrative mode of data-collection

67

Note

Con

struction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
guestionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or. translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator
— visuals

20. CAPI, no.visuals

21..CAPI, visuals

22. CAPI; respondent reading
guestionnaire’(paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24.2CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

41. Self-completion, web questionnaire

52. CAPI, phone

60. CATI, computer assisted telephone
interview
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